
I

I

I

I

47. serbski cyrkwinski dźeń budźe 
26. a 27. junija we Wojerecach

Jeho bibliske hesło:
Čłowski syn je přišoł, zo by pytał a zbćžne sčinił, štož je zhubjene (Luk. 19,10)

Program cyrkwinskeho dnja 
Sobotu, 26. junija
14.00 hodź. zahajenje w staromĕsćanskej wosadnej cyrkwi swj. Jana
14.30 hodź. swačina
15.00 hodź. Ewangelscy Serbja a jich cyrkej (forum ze zastupjerjemi krajnych cyrkwjow k

połoženju ewangelskich Serbow w Braniborskej, Sleskej HornjejŁuzicy a Sakskej; 
přitomnych hosći dla w nĕmskej rĕči)

16.30 hodź. zakončenje

Njedźelu, 27. junija 
9.30 hodź. swjedźenske kemše z Boiim  wotkazanjom

prĕduje farar Jan Malink; zdobom kemše za dzĕći
11.00 hodź. postrowy našich hosći
12.00 hodź. wobjed w domje Martina Luthera Kinga podla cyrkwje
13.00 hodź. připołdniša přestawka z łudowymi spĕwami a krotkimi přinoškami
14.00 hodź. končna zhromadzizna

“Cyrkej a serbstwo we Wojerecach”
16.00 hodź. zakončenje Serbskeho cyrkwinskeho dnja

Sće wšitcy łubje přeprošeni na naš cyrkwinski dzeń, na kotrymi chcemy so skrućić we wĕrje a 
dožiwić serbsku zhromadnosć. Tuž přijĕdźće w bohatej łičbje na tuton wjeršk serbskeho 
ewangełskeho cyrkwinskeho žiwjenja! Jan Malink

předsyda

Pirmimj
Časopis ewangelskich Serbow

\loh
Budyšin, junij 1993 
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Troštujeće moj lud!
Prĕdowanje Judika 1960 w 

Njeswačidle za čas socializacije 
ratarstwa z rekordera napisane

Ton pak, kiž wĕčnje wostanje, 
ma wĕčne mĕšnistwo. Tohodla 
može won zbožnych činić, kiž přez 
njeho k Bohu přistupja, a je  přeco 
Žiwy, zo by za nas prosył. Přetož 
tajkeho wyšeho mĕšnika přisteješe 
nam mĕć, kiž by był swjaty, bjez 
winy, njewoma-zany, wotdźĕleny 
wot hrĕšnikow a kiž je  wyši, dyžli 
njebjesa su, kotryž by njetrjebał 
koždy džeń kaž tamni wyši 
mĕšnicy najprje-dy sam za swoje 
hrĕchi wopory činić a potom za 
tych ludźi hrĕchi. Přetož to je  won 
činił, jako je  so sam woprował. 
(Hebr. 7,24-27)

Knježe žohnuj nam tole słowo. 
Hamjeń.

Lubawosada, tak wjele kaž 
nĕtkle chodźu po našich do- 
mach, wšudźom samsna zru- 
doba, płakanje, skorženje, ale 
tež zakliwanje a pokliwanje. Je 
to po křesćanskim wašnju? A w 
našich swojbach tak wjele 
rozkory, tak wjeleporokowanja 
jedyn druhemu: Čehodla njejsy 
kruty wostał? Da toła njeby 
podpisał.

Luba wosada, j e to po křesćan - 
skim wašnju?

Troštujće, troštujće moj lud! 
T o njech je wobsah mojeho prĕ- 
dowanja. Ja smĕm to činić na 
zakładźe našeho dźensnišeho 
teksta, kiž nam před woči staja 
našeho Knjeza Jezusa jako naše- 
ho wĕčneho wyšeho mĕšnika, 
kiž je přišoł, zo by nas k Bohu 
wjedł a zo by nas před Bohom 
zastupował. Hdyžjehosłyšimy a 
jeho słowam wĕrimy, potom 
nam njeje tak ćežko, zo nje- 
bychmy so dali troštować. Što so 
wadźimy ze swĕtom? Što tuton 
swĕt zatamamy ? My tola wĕmy, 
što ze swĕtom je, zo je hrĕšny a 
nam načinja wjele bolosćow. 
Tohodla je wšak naš Knjez Jezus 
nas pokazał na njebjesa. Pytajće 
najprjedy Bože kralestwo a jeho 
prawdosć, a wšitko druhe budźe 
wam přidate.

To wšak nĕtk njerĕka, zo 
chcemy so přez wšitko zemske 
pozbĕhnyć, kaž by tuto zemske 
njebyło. Naš Knjez Jezus je był 
zemski čłowjek a je znał nuzu 
zemskehočłowjeka, jeho choro- 
sće, jeho bolosće, jeho starosće,

jehonuzu a je tutomu zemskemu 
čłowjekej prĕdował Boži ewan- 
gelij, zo by chu čłowjekojo k Bohu 
přišli a tak přez tuton swĕt přešli 
jako tajcy, kotřiž su na swĕće, 
kotřiž pak njejsu swĕtni.

Wĕzo, luba wosada, hdyž 
nĕtko přestanje, štož je trało lĕt- 
stotki. A my mamy w swojej wo- 
sadźe swojby, kotrež na swojim 
statoku sedźa hižom přez wjele 
stawow, haj samo přez lĕtstotki. 
My sebi dotal njemožachmy 
hinak předstajić, hač zo bur 
swoju rolu wobstara, hač zo bur 
do swojeje hrodźe chodźi, zo bur 
swoj skot hłada. A nĕtko dyrbi to 
nadobo čisće hinak być.

Ale, luba wosada, na tutym 
zemskim přemĕnjenju njesmĕ 
naša wutroba so rozłamać. Wy 
tola wĕsće, zo su tamni ze Šle- 
skeje, z Rańšeje Pruskeje k nam 
přišłi jenož z wačokom. Wšitko 
su tam wostajić dyrbjeli. Ničo 
wjace jich njebĕše. A woni njejsu 
so wšitcy we wĕrje złamali, ale 
su so samo we wĕrje skrućili a su 
dźensa hišće bohatši na znutř- 
kownych kubłach hač to prjedy 
bĕchu.

Zemjanski kubler, kotryž bu 
borze po wojnje wuswojeny a 
wućĕrjeny ze swojeho wułkeho 
kubła, praješe swojemu přećelej: 
Hladaj, kajku hnadu je mi Boh 
spožčił, zo sym smĕł być knjez 
nad wulkim kubłom. To sym 
wobhladował jako wulku hnadu 
z dźakownosću. Nĕtko je mi 
wšitko wzate. Ničo wjace ni- 
mam. A ja sym tež za to dźa- 
kowny. Nĕtko wĕm, što ze zem- 
skim kubłom je, zo tu žaneho 
prawanimamy. - Njewĕsće, kak 
je nam naš Zbožnik přirunanje 
dał wo požčenych talentach? 
Wšitko zemske je nam Boh pož- 
čił, zobychmy znimhospodarili. 
Štož je nam Boh požčił, smĕ sebi 
tež zaso wroćo žadać.

Ja so dopominam na tamneho 
zwonka w Sottrumje, w našej 
kmotřiskej wosadźe pola Bre- 
mena. Won bĕše nĕhdy do 
smjerćebohaty. Wjełemiłionow 
jeswojemjenował. Wulkekubło 
je mĕł w Mecklenburgskej a wuł - 
ke wobsedźenst wa w Brasiliskej. 
A wšitko bĕ zhubił. Ničo wjace 
njemĕješe. Dwĕ lĕće je žiwy był 
na synowej łubi w Sottrumje. 
Tam je sej što wĕ kak dołho

lutował na nowy woblek. A hdyž 
je prĕni kroć sej jon chcył kemši 
wobłec, bĕchu jemu jon pokrad- 
nyli. Jeho žona bĕ rozrudźena a 
zamjerzana, won pak smĕjkotajo 
praješe: No, tak so zaso swoj 
stary woblek wobleču. Tuž je w 
starej drasće kemši šoł a je so 
tajki Bohu Knjezej cyle wĕsće 
spodobał. Jeho duša bĕ při wšĕm 
njezłamana a stroštna. Hdyž ze 
Sottruma wotjĕdźech, won tam 
před farusteješe a za nami kiwaše 
- nic jako chuduški, zjebany, ale 
jako znutřkownje bohaty a 
nadobny čłowjek.

Wy wĕsće, zo je naš Knjez Je- 
zus nam jasnje prajił, zo ničo z 
teho, štož tu mamy, sobu nje- 
bjerjemy. Wšitko tu wostajimy, 
chibazo za nami pońdu naše 
skutki, naše złe a naše dobre 
skutki.

Luba wosada, za nas je nĕtkle 
runje wosebje wažny čas, hdyž 
mamy so wopokazać jako prawi 
křesćenjo, kotřiž njedadźa so 
złamać, kotřiž njedadźa sebi 
wutrobu zajĕdojćić, ałe kotřiž so 
wopokazaja jako Bože dźĕći w 
mocy Swjateho Ducha.

Luba wosada, nječakajće na 
ton wulki dźeń, hdyž so wšitko 
přemĕni. Nječakajćenanjon! W 
Swjatym pismje nihdźe njesteji, 
zo so wšitko k łĕpšemu wobroći, 
ałe tam steji: Dźĕłajće, doniž je 
dźeń. Wužiwajće čas, přetož čas 
je zły. Tuž budźmy strozbni, 
budźmy křesćenjo, kotřiž tuton 
dźeń, dźensniši dźeń, kotryž je 
horki, kotryž je bolostny, zo 
tutćn dźeń wužiwamy a so 
wopokazamy jako Bože dźĕći w 
mocySwjateho Ducha.

Nĕtko, hdyž sće wy burja 
wšitkozhubili, ničo wjacezhubić 
njemožeće. Nĕtko płaći tež wam 
słowo Karla Marxa, kotrež před 
wjacehačstolĕtamidźĕłaćerjam 
praješe: Wy njemožeće ničo 
zhubić chiba swoje rjećazy. Tak 
je nĕtk tež ze wšĕmi, kotřiž su do 
prodrustwa zastupili. Woni ničo 
wjace zhubić njemoža, dokelž 
ničo wjace nimaja. Woni moža 
jenož hišće zhubić swoje politiske 
rjećazy. Woni moža być zaso 
swobodni, ałe luba wosada, nic 
přez rewoluciju, nic z tym, zo so 
wjećimy a zapłaćimy złosć ze 
złosću. Sto nam dawa swobodu? 
Nichto hač jenož naš Knjez Jezus 
Chrystus sam. Kohož won 
wuswobodźi, ton je prawje

swobodny. Nĕtko wopokažće so 
jakoći, kotřižnjewobćeženi přez 
tuto žiwjenje chodźa, kotřiž wšu 
swoju dowĕru stajeja na Njeho, 
na našeho Knjeza Jezom Chry- 
sta, kižjenaš wĕčny wyši mĕšnik 
a je nam dał wĕčne žiwjenje.

Luba wosada, wjele je so na 
zemi rĕčało wo rjanym, nowym 
přichodźe, wjełe programow je 
so postajiło a wjele z toho wšeho 
je zabyte. Wostał je pře wšĕ časy 
Boh, ewangelij našeho Knjeza 
Jezom Chrysta, kotryž je so w 
ćežkich časach přeco znowa 
jasnje swĕćił. Runje w našim 
ćĕsnym času nas Jezus ćim 
nutmišowoła: Pojćesem wšitcy, 
kiž sće sprocni a wobćeženi, ja 
chcu was wokřewić.

Luba wosada, wy wĕsće, zo ja 
jenož wam njeprĕduju, ale runje 
tak tež sebi samemu. Štož maće 
wy njesć, to mam znajmjeńša w 
samsnej mĕrje tež ja njesć. Wy 
wĕsće, zo jich hida našej cyrkwi 
w połnej mĕrje płaći. Na tym 
žaneho dwĕła njeje. To dyrbimy 
cyłe jasnje widźeć a być dosć 
strozbni. Njedajmy so zamylić. 
Ćim wažnišo, ćim rjeńšo budźe, 
hdyž w tutym bolostnym času 
prajimy: Ty, Knježe, sy naš 
Wumožnik, ty sy naš wĕčny wyši 
mĕšnik. Ty sy so za nas wopro- 
wał. Ty bĕše bjez koždeho hrĕ- 
cha, bjez koždeje winy. Ty bĕše 
wotdźĕleny wot hrĕšnikow. Ty 
sy wyši, dyžh njebjesa su. Nje- 
dyrbjełi my jeho w tutym bo- 
lostnym času ćim nutrnišo lubo- 
wać? Njedyrbjeli my dźensa z 
cyłej dźakownosću prajić: 
Dokełž je swĕt hrĕšny a nje- 
sprawny, so nam ćim bole po 
tebi styska, dokełž ty sy swjaty a 
wulki. Dokelž my tu na zemi 
žaneho prawa nimamy, je nam 
ćim wažniše naše prawo w 
njebjesach.

Tak može tuton čas horkich 
nazhonjenjow za nas być čas 
wosebiteje hnady, čas nowych 
duchownych dopoznaćow. 
Chrystus chce, zo bychmy z jeho 
hnady, z jeho połnosće brali 
hnadu po hnadźe. My njetrje- 
bamy zawutlić, pokłiwać a za- 
kliwać. Jako jeho wumoženi 
možemy na swĕće stać wmocy 
wĕry. Jezuschcenaszastupować 
pola swojeho Wotca a za nas 
prosyć. Wo čo Jezus Boha za nas 
prosy ? Zo by šće wy swoje burske 
kubła wobchowali? Zo bychmy 
tu na zemi mĕli rjane, bohate 
dny? Ach, wo wjele wjace chce 
Jezus za nas prosyć: zo bychmy 
duchownu moc mĕłi, zo bychmy
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so jako prawi křesćenjo wopo- 
kazać mohli. Naš Zbožnik znaje 
našu wutrobu, kotraź je dźensa 
tak sylna, tak nadut a a so tak jara 
wupĕra a je jutře zlemjena, 
zrudźena, zadwĕlowana, tak bjez 
koždeho trošta. Jezus znaje našu 
dźiwnu, njewobstajnu wutrobu, 
našu słabu wĕru.

Dyrbju wam rozkłasć, kak je 
nam w swjatymaj sakramento- 
maj moc přislubjena? W swjatej 
křćenicy je so nam dostało 
wumoženje wot hrĕchow a ćerta. 
Wĕčna zbožnosć je nam data. W 
Božim wotkazanju so nam znowa 
připowĕda wodawanje hrĕchow 
a wĕčne žiwjenje.

Mystariwĕmy, kak wobćežny 
je kuši dych, hdyž stonamy a 
jachłimy. Kajki to rjany napo- 
hlad, widźeć stroweho čłowjeka 
z mĕrnym, dołhim dychom. 
Staremu čłowjekej wšak njemo- 
žemy dołhi dych přikazać. Jeho 
mocy su wotebĕrali.

Luba wosada, ja mĕnju dołhi 
dych našeje duše. Tu dyrbjeli z 
cyłej mocu so procować wo dołhi 
dy ch, zo tak stysknje njehładamy 
za pomocu, zo tak ruče njeza- 
dwĕlujemy, zomamy dołhi dych 
wĕry. Přetož my njewidźimy 
jenož džensniši dźeń, dźensnišu 
nuzu, dźensniše horjo, ale my 
widźimy před sobu Božu wĕč- 
nosć. To dawa našej duši mĕr. 
Ton pytajmy ze wšej swĕru.

Wy lubi, kiž sće dźensa přišłi 
kemši, wzmiće sobu trošt, zo je 
Jezus Chrystus našwyšimĕšnik.

Na was drje přińdźe nowe horjo, 
hdyž was dale nuzuja do prodru- 
stwa zastupić. Kaž woni to činja, 
to je zlĕ. Derje pak njeje, hdyž 
nĕšto podpisaće, štož je přećiwo 
wašemu swĕdomju.

Luba wosada, při wšĕm, štož 
nas dźensa tyši, štož nas dźensa 
poćežuje, wĕmy, zojenašeherb- 
stwownjebjesach - nictutepola, 
kiž wobdźĕłamy, kiž smy nam- 
rĕli, to njeje naše herbstwo, ale 
naše woprawdźite namrĕwstwo 
je wnjebjesach. Tejenamdobyte 
přez našeho Knjeza Jezom 
Chrysta. Hdyžtole wĕrimy, mo- 
žemy potom pak do smjerće 
wurudźeni płakać? Njemožemy 
w tajkej nadźiji stroštni być? W 
našich domach dyrbi zaso mĕma 
přezjednosć być. Stejće hro- 
madźe, njesće hromadźe swoju 
nuzu. Tu přikaznju mamy, zo 
bychmy jedyn toho druheho 
wobćežnosćnjesli, atakChrystu- 
sowy zakoń dopjełniłi.

Knježe Božo, ty sy naš 
Knjez.T ebi so dowĕrjamy a tebje 
prosymy, njewopušć nas.Daj 
nam moc, zo bychmy přešli přez 
tuton čas jako čłowjekojo syłneje 
wĕry adowĕry. Daj, zonjebych- 
my twoje mjeno ze swojej 
horkosću, ze swojej zasakłosću 
wohanibili, ałe zo by swĕt hladał 
na nas, haj, tu je Boža moc syłna, 
w tutych křesćanach, kotřiž 
njedadźa so zlemić, ale kotřiž 
stroštni wostanu we wšej nuzy.

Hamjeń.
Gerhard Wirth

Fabian ma wjuniju narodniny. 
Zanjehojetuton dźeń najwažniši 
cyłeho łĕta. Hižo mĕsacy do na- 
rodnin wułiči sej tydźenje hač k 
narodninam. Čas so bliži. “Ma- 
ćerka, ty wĕš, chcu sej toła pře- 
ćelki a přećela na swoje naro- 
dniny přeprosyć. Hdy da rozpo- 
sćełemy přeprošenja? ” Na to mać 
wotmołwi: “Tonkroćnjekupimy 
sej karty, alebudźemy cyłe wose- 
bite přeprošenja pasłić. Wĕm tež 
kajke. Fabiano, dam tebi pisany 
karton, tak wulki kaž pćstowa 
karta. Nĕtko dyrbiš za kožde 
dźĕćo, kotrež chceš přeprosyć, 
wobraz na karton molować. Hač 
do soboty maš chwile. Potom 
zhotowimy z tutych molo- 
wankow přeprošenja.”

Sobotu dopołdnja je Fabian z 
molowanjom hotowy. Štyri 
wobrazy pokaza swojej maćerce. 
‘Ta chĕžka ze zahrodu je za 
Boženku. Hołcy z awtom je za

Janka. TonkońjezaJanu, awo- 
na z kwĕtkami je za Katarinu.” 
“To pak sy rjenje molował”, 
chwali jeho mać. “Nĕtko pom- 
ham tebi přeprošenje na molo- 
wanki napisać. Potom roztřihaš 
koždu mołowanku do nĕkak 
wosomdodźesaćdźĕłow, ahoto- 
we je puzzlowe přeprošenje. 
Dam tebi listowe kuwerty, zo 
možeš dźĕłe jedneje molowanki 
hnydom do kuwerta tyknyć, zo 
so ničo njezmĕša.”

Njetraješe dołho, a wšitko bĕ 
hotowe. Fabian so wjeseleše. 
Pondźelu rano w šułi Fabian pře- 
prošenja rozdźĕłi. Hač přećeljo 
na narodniny přińdu, mysłi sej 
při tym.

Lube dźĕći, hdyž chceće tež 
wy jonu tajke přeprošenja pasłić, 
njetrjebaće na koždy pad pisany 
karton, kruta papjera za puzzle 
je tež možna.

Fabian chodźi do prĕnjeho

łĕtnika. Jeli sće wy hižo starše, 
možeće molowanku do wjełe 
mjeńšich dźĕłow třihać, tak zo 
waši přećeljo wjac časa trjebaja, 
přeprošenje hromadźe twarić.

Přeju wam při tym wjele 
wjesela! G. Gruhlowa

#  Jenožjedyn most Foto:Wirth

Ty njesmĕš kradnyć 
- spowĕdny špihel 

k 7. kazni
Spowĕdny špihel su je mjeno- 

wali: naprašniki, z kotrychž 
pomocu křesćenjo swoje wašnje 
žiwi być wobswĕtlić mohłi. Sna- 
no wozmjeće sej tež wy chwile a 
přemysłiće sej womĕrje slĕdo- 
wace prašenja k 7. kazni:

Mam ja cuze swojstwo 
kedźbu? Wobsedźu ja wĕcy, ko- 
trež mi njesłušeja? Sym so ja na 
košty druhich wobohaćił? 
Zdźeržu sej ja mzdu druhich? 
Sym ja na košty třećeho swĕta 
žiwy? Wužiwam ja surowizny a 
energiju njetrjebawši?

Za čo mam přeco pjenjezy a 
za čo ženje njedosahaja?

Mam so ja za dobreho hospo- 
darja a we woprawdźitosći sym 
skupy ? Smy ja wulkomyslny abo 
broju ja we woprawdźitosći?

Saha moja pobožnosć hač k 
mošničce abo přestanje za mnje 
łubosć při pjenjezach?

Naš Knjez praji: Wy njemo- 
žeće Bohu słužić a mamonej. 
Jako by wobchadźenje z pjenje- 
zami strašniše było, hač sej to 
mysłimy.

A při wobchadźenju z podu a 
rolu swarješe hižo Jezajas na 
mocnych: Bĕda wam, kotřiž

nahromadźiće chĕžu ke chĕži a 
polo k polu, doniž njeje hižo 
rum, a woni sami kraj wobsedźa.

Knježe, je toła samsne, jeli 
smy soz pjenjezami aboz kubłom 
zadołžili a druhim posłužbu a 
pomoc dołžni wostali. Sćehń nas, 
kotřiž smy so wot tebje kradnyli, 
ze wšeje winy a zaso k sebi, zo 
bychmy tebi ze wšĕm wobse- 
dźenstwom a ze wšĕmi mocami 
słužili a tebi so dźakowali.

Carola Ancot

Nalĕtnje schadźowanje 
krajneje synody 

wot 16. a 20. apryla 
w Drježdźanach

Prezidij krajneje synody bĕ 
tute schadźowanje pod hesłom 
Staracyrkej - nowečasy - wosada 
po puću stajił. K tomu porĕča 
fararSchlotthoff zMindena. We 
wšĕch swojich dźesać dypkach 
njewutrjechi přeco situaciju w 
našej cyrkwi. Zawĕsće su jeho 
wumĕnjenja a jeho wosadne 
žiwjenje w Mindenje (Westfa- 
łenska) hinaše hač pola nas. 
Nĕštopakjewranjuanawječoru 
našeho kraja samsne, mjenujcy, 
zo sej mnozy mysła, w swojim 
žiwjenju bjez křesćanskeje wĕry 
wuńć. Za wideofilm bĕchu so 
ludźi w Hannoverje a w Drjež- 
dźanach na droze prašełi, hač do 
Boha wĕrja a što za nich cyrkej 
woznamjenja. Wotmołwy mĕja- 
chutřitendency. Nĕhdźetřećina 
wotmołwi, zo za nich cyrkej a 
wĕra wjełe woznamjenja a jim 
žiwjenska pomoc je. Nĕkotři 
rjeknychu, zo drje do Boha wĕr- 
ja, za to pak cyrkej njetrjebaja. 
Nĕkotři tež wĕru a cyrkej do- 
społnje wotpokazachu. To pak 
njebĕchujenoź młodostni, wjet- 
šina bĕ tak mjenowana srjedźna 
generacija.

W podiumowej diskusiji pře- 
mysłowaše so wo tym, kak mĕli 
my so z přibĕracej sekularizaciju 
rozestajeć. Natwar wosady njeje 
ničo nowe w cyrkwinskej roz- 
mołwje. Hižopředłĕtami so wjele 
wotym rĕčeše apisaše. Při wšĕm 
pak je wona aktualniša hač hdy 
prjedy. Naša bohata towaršnosć 
a wulka swoboda je tež mnohe 
zaćisnjenjapřinjesła. Ktomupři- 
druža so sekty, telewizija, nowi- 
ny a pisane časopisy, a wšitke 
spytaja sej přiwisnikow dobyć a 
jich na swoje wašnje wowliwo- 
wać. Při tym so to tak předstaja, 
jako njeby so stara cyrkej ze
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#  Cyrkej Janskeje wosady w Klĕtnom, natwarjena 1847

swojim zrozumjenjom moralno- 
sće do noweho časa hodźała. 
T utym nadpadam dyrbi so cyrkej 
stajić. Natwar wosady wot de- 
leka, dźĕło z młodostnymi su 
nadawki, kotrež mĕła kožda 
wosada a kćždy farar za naj- 
wažniše wobhladować. Stara 
cyrkej wostanje žiwa, za to ma 
wona Bože slubjenje a jehoswjate 
słowo. T ute kubłoječasy přetrało 
a budźe tež pozdźišim genera- 
cijam wodźaca hwĕzda.

Wyši cyrkwinski radźićel 
Mercheł, načolnik diakoniskeho 
skutka w Sakskej, rozprawješe 
wo dźĕłe diakonije. W jeho za- 
mołwitosći dźĕłatuchwilu wjace 
hač 8000 sobudźĕłaćerjow, to 
rĕka, stacije diakonije, pĕsto- 
warnje, starownje a chorownje 
suwnošerstwjecyrkwje. Tołeje 
hoberski nadawk. Sobudźĕ- 
łaćerstwo je so wjace hač po- 
dwojiło. Dźĕl z nich njepřisłuša 
žanej cyrkwi. Kak zapřijamy 
tutych sobudźĕłaćerjow a kak 
přikubłamy jim křesćanske hć- 
dnoty bjez nanuzowanja? W 
Moritzburgu kubłaja so diako- 
nojoasocialni dźĕłaćerjo. Słužba 
za blišeho je stajny nadawk na- 
šeje cyrkwje a koždeje wosady. 
D iakonija je  zdobom tež 
misionstwo.

Synodałnym rozprawješe so 
wo cyrkwinskim dźĕłe z mło- 
dostnymi. Tute ma dałe w za- 
mołwitosći krajneje cyrkwje wo- 
stać, tež hdyž křesćanske towar- 
stwa dźĕło z młodostnymi w 
jednotliwych wosadach přewza- 
ja. Z dźakownosću so zwĕsći, zo 
wukonjeja wulki dźĕl tutoho 
dźĕła čestnohamtscy sobudźĕ- 
łaćerjo. Dałe přemyslowaše so 
wo tym, zo mĕło so dźĕło z 
młodostnymi a wosada jako cyłk 
wobhladować, přetož dźĕło z 
młodostnymi je wosadne dźĕło a 
jako tajke inwesticija do při- 
choda.

Synoda přizamkny so zapo- 
daću wobwodnejesynody Drjež-

Dnja 1. meje 1843 přiwza 
nĕmski farar Gefiner ze Šłeskeje 
štymaće wosobow z Wukrančic 
a z Duboho, kotřiž nochcychu 
statnje přikazanej uniĕrowanej 
cyrkwi přisłušeć, do łutherskeje 
cyrkwje wPruskej. Nazajtra, 2. 
meje, sta so podobne přiwzaće w 
Klĕtnom. Z tym bĕ nastała staro- 
lutherska wosada Wukrančicy/ 
Kłĕtno.

dźany-srjedźa z prostwu, zo 
njebychu programowi zestajerjo 
w tełewiziji fiłmy přiwzałi, 
kotrež namoc wuchwałuja.

Synoda wobzamkny cyrkwin - 
ski zakoń, po kotrymž rjaduje 
krajnacyrkej rozdźĕlenjedocho- 
dow přez cyrk winske dawki. T ak 
možeja wosady za hospodarski 
plan 1994 zawĕsćenu wysokosć 
pjenjez planować. Njedosaha-łi 
tuta, su dodatne připokazanja 
možne. Nimotohojehišćetřeća 
možnosć we formje wosebitych 
připokazanjow možna, kotraź 
pak je za wjetše twarske přede- 
wzaća mysłena.

Dałše wobzamknjenje synody 
bĕ wutworjenje fondsa za bjez- 
dźĕłnych ewangełsko-luther- 
skejekrajnejecyrkwjeSakskeje. 
Přidawk z krajnocyrkwinskeho 
etata mĕł so wot 100 000 hr na 
200 000 hrzwyšić. Daledyrbjeli 
so swobodne přinoški sobudźĕła- 
ćerjow, kotřižnjetrjebajapjenje- 
zy za bjezdźĕłnosć płaćić, 
powyšić.

Před lĕtom přizwolichu 7 9 wot 
80 synodalnych přepruwowanje 
ewentualneho sobudźĕła pola 
MfS NDR. Hač donĕtka je so po 
mjezyrozprawje połojca syno- 
dalnych přepruwowała. Pola 
kohož ničo njezwĕsćichu, tćn 
dćsta cedlku ze samsnej sadu. 
Tež ja dćstach tajku, štož po- 
tajkim wĕdźach. Stć pak dźens 
hišće słowam wĕri? Jedyn 
synodałny je so zaplesć dał. Je 
wćn jich podhćdnoćił? Jeho su 
jako IM wjedli, hačkułi to 
njewĕdźeše.

Synodalni swjećachunjedźełu 
wječor, 18. apryla, swćj “hćrski 
swjedźeń”. Tři łĕta wćłbneho 
časa mamy za sobu. Bĕše to 
wjesoły wječor ze spĕwami a 
přednoškami wot synodalnych 
za synodałnych. Při tym mćžeše 
so tež naš krajny biskop z wutro- 
by smjeć, a sym to jemu popřał.

Kurt Latka

Na 1501ĕtny załoženskijubilej 
spominaštej starolutherskej 
wosadźe lĕtsa wot 24. apryla hač 
do 2. meje z bohatym swje- 
dźenskim tydźenjom. Wšĕdnje 
poskićowašeso bohaty program 
za dźĕćinu, młodostnych a doro- 
sćenych. Wsrjedźišćunjesteješe 
jenož zabawa a zhromadne swje- 
ćenje, ale tež kubłanje we wĕrje 
a zeznaće swćjskich korjenjow.

Wjeršk swjedźenjowanja bĕ 
poswjećenje “Lutherskeho wo- 
sadneho a młodźinskeho domu” 
we Wukrančicach přez biskopa 
dr. Schonu z Hannovera. Tćjšto 
lĕt je wosada jćn twariła a je sej 
stworiła rjane zetkanišćo, kotrež 
skići wubĕme wumĕnjenja za 
kćždežkuli wosadne zarjado- 
wanja.

Na swoje stawizny spomina- 
chu starołutherscy na wjacore 
wašnje. W Dubom, na mĕstnje, 
hdźež bĕ wosada w prĕnich lĕtach 
wobstaća so schadźowała, wot- 
mĕwachu wosadny swjedźeń. 
We Wukrančicach samych sa- 
dźichu Kiłianowu lipu w spomi- 
nanju na fararja Jana Kihana, 
kotryž bĕ wobdźĕleny při zało- 
ženju wosady a ju wjacore łĕta 
duchownje zastarowaše. Wo 
wuznamje Jana Kiłiana za cyrkej 
a serbstwo a wo wupućowanju 
starolutherskich Serbow do 
Awstralskeje a Ameriki před-

Jurij Koch

Spomimnje 
mM inu Witiwjc
Dnja28. mejetohołełĕtabudu 

wjele ludźi w Delnjej a Homjej 
Lužicy na Minu Witkojc spomi-

nošowašeTrudla Malinkowa. Za 
wjace hač sto připosłucharjow 
bĕ wosebje zajimawe zhonić, kak 
so hač do dźensnišeho nimo na- 
božnych tež serbske tradicije 
wupućowarjow dałe haja.

K jubilejej wuda so knižka 
nĕhdyšeho Wukrančanskeho 
fararja Eckerta, w kotrejž wćn 
wo podawkach a wosobach ze 
stawiznowwosady rozprawja. Na 
serbskosć awtor při tym njeje 
zabył, wonasosamozrozumłiwje 
w stawizničkach jewi. Wosebje 
zajimawe su nĕkotre epizody wo 
fararju Mateju Urbanu, posled- 
nim serbskim starołutherskim 
fararju we Wukrančicach. Jako 
titł knižki wzachu napis nad 
Wukrančanskej šułu: “Weide 
meine Lammer” - “Pas moje 
jehnjata”.

Pomhaj Bćh gratułuje swojim 
lutherskim bratram k jubiłejej a 
přeje jim žohnowanje Bože do 
přichoda! T.M.

nać, na žonu, kotraž sej ze 
wšelakorych přičinow wopo- 
minanje zasłuži. Jeje 100. naro- 
dniny (wona je 11. nowembra 
1975 wumrĕła) su jenož kalen- 
dariski nastork za rozmysło- 
wanje wo njej. Jeje žiwjenje a 
narodne skutkowanje wšak

Jubilej we Wukrančicach a w Klĕtnom
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byštej sej zasłužiłoj, zo so w 
serbskich medijach a šulach 
ćasćišo wo njej rĕči a zo sama k 
słowu přińdźe. Jeje wot dwa- 
cetych lĕt napisane, potajkim tež 
zachowane słowa w rjanej del- 
njoserbskej rĕči su wulki 
kultumy pokład. Zwĕrju sej rjec, 
zo je tale žona z błotowskich 
Borkowow cyłe delnjoserbske 
pismowstwo na ni wowje přetrje- 
chiła a zo je zdobom poslednja 
markantna wosobinakultumych 
stawiznow Delnjeje Łužicy. 
Wona je rĕč swojeho l udu w Bor- 
kowach zeznała. Je ju jako 
dźowkasłužownejepola "starki" 
(wowki) słyšała, jako bĕ mać 
zahe wumrĕła, a we wšĕdnym 
wobchadźe z ludźimi swojeje 
wokoliny. Kajku hodnotu tonle 
"jĕzyk", w kotrymž so "burski 
lud" mjez sobu rozmołwješe, 
mĕješe, sej hakłe pozdźišo 
wuwĕdomi. Tostasopřezpřipad, 
kiž je we wĕstym nastupanju 
symboliski za poćah mjez hor- 
nimi a delnimi Serbami. W łĕće 
1921 zetka na Choćebuskim 
dwornišću skupinu Serbow z 
Budyšina, mjez nimi dr. Jana 
Cyža, a čĕskich wulĕtnikow z 
Prahi, mjez nimi Vladimira 
Zmeškala, kotřiž bĕchu ducy do 
Błotow. Po puću w železnicy za- 
poča so rozmołwa z młodym 
inteligentnym "źowćom". Rada 
cuzych muži, zo dyrbjała na 
nĕkajke wašnjenawuknyć serb- 
scepisaćačitać, padny napłodnu 
podu. Hižo lĕto pozdźišo přesy dli 
so do Budyšina a chodźeše k 
"profesorej" do šule, mjenujcy k 
sławnemu wĕdomostnikej Amo- 
štej Muce. W samsnym lĕće wo- 
zjewičasopis "Łužica" jeje prĕnje 
basnje. Z toho časa steješe 
wosrjedź narodneho delnjoserb- 
skeho byća jako redaktorka 
"Serbskego Casnika", "Pratyje", 
jako spĕchowarka druhich talen - 
tow, kaž w Cazowje bydlaceje 
Marjany Domaškojc, jako 
politikarka na Kongresu europ- 
skich mjeńšinow w Genfje a 
preco zaso jako publicistka a 
přednošowarka. Fašisćaju 1941 
z"lubowanych Borkowow" wu- 
hnachu a zakazachu jej přeby- 
wanje w knježerstwowymaj 
wobwodomaj Drježdźany a 
Frankobrod. Přez znatych w

Erfurće namaka dźĕło w za- 
hrodnistwje. Tu dožiwi Witkojc 
wuswobodźenje Nĕmskeje. 
Tonle podawk wopisuje z wul- 
kim, bohužel tež poslednim lite- 
rarnym dorazom w swojej wob- 
šĕrnej basni "Erfurtske spom- 
njeśa". Po wojnje wroći so do 
Budyšina, podźĕła chwilu na 
Domowinje a přesydli so 1947 
do Prahi, zwotkel so 1954 zaso 
do Borkowow wroći. Wot samot - 
neho, ćežkeho, skromneho ži- 
wjenja zludana, tež wot nĕko- 
trehožkuli "přećela", njenamaka 
Mina Witkojc hižo prawy mĕr 
dopisanja, hačrunjež wuńdźechu 
w lĕće 1959 hišće wubĕrnje 
přełožene basnje Jakuba Barta- 
Ćišinskeho. Poslednje lĕta 
swojeho žiwjenja přežiwi w 
starowni w Popojcach, zwotkel 
sej druhdy (tež bjez wĕdźenja a 
dowolnosće) do Brokowow 
"wuleća".

W Ludowym nakładnistwje 
Domowina su wšĕ jeje dźĕła w 
zbĕrkach wušłe. Z mytom Ći- 
šinskeho bu wona w lĕće 1964 
wuznamjenjena. Přihotujo za 
delnjoserbsk u telewizij u film wo 
basnjerce, pobych njedawno na 
jeje slĕdach, mjez druhim tež w 
Popojcach. W starowni dyrbja- 
chu najprjedy do knihow hladać, 
hač je žona z tajkim mjenom 
pola nich raz bydliła. We wsy 
možachu so wšelacy ze staršeje 
generacije hišće na nju dopom- 
nić, ale jenož, zo bĕ to žona, 
kotraž je z personalom starownje 
problemy mĕła, dokelžje wjesne 
kočki z přidźĕlenym mlokom 
pleńčiła. Jedna žona možeše so 
znajmjeńša dopomnić, zo je 
"Mina" w swojej wuskej ko- 
morce pod słabej lampu pisać 
dyrbjała, štožbĕpojejemĕnjenju 
šikanatehdomnišehopersonala.

Na domje w Borkowach, 
hdźež je dołhe lĕta bydliła, njeje 
ani wopomnjenskeje tafle. Na 
Borkowskim gmejnskej zarje- 
dźe, kažsymsej rjecdał, aninje- 
wĕdźa, kotry dom je mĕnjeny.

Narodna procowarka a bas- 
njerka Witkojc je kaž njewo- 
čakowany Boži dar wosrjedź 
struchłehočasa. Bohuželpakjon 
wjele ludźi zańč nima, štož pak 
ničo na tym njezmĕni, zo jedna 
so wo hodnotny dar.

T

#  Cyrkej Swjateje Trojicy we 
Wukrančicach (1846)

Posedźenje wubĕrka 
serbskeho wosadneho 

zwjazka
Dokelž nimamy dosć serb- 

skich ewangelskich fararjow, 
ewangelscy Serbja pak po cyłej 
Lužicy rozbrojeni bydla, je jich 
duchownezastaranjewmaćemej 
rĕči tuchwilu jenož we wĕstych

W našej swojbje je Robinson 
Crusoe (awtor tutoho znateho 
romana je Jendźelčan Daniel 
Defoe) wulku rolu hrał. Što 
dyrbješenašnanswojemuštwor- 
temu synkej serbskeho čitać, 
hdyž so małkemu nochcyše 
wusnyć? Dyrdomdeje woneho 
Robinsona, po nich won derje 
spinkaše. Što čitach ja swojim 
dźĕćom po wječorach, zo by naša 
maćerka trochu mĕra namakała 
za přihotowanje wječerje? Wu- 
brane stawiznički wokoło tutoho 
Robinsona. Što čita naš młodši 
syn Mato dźens serbskeho w da- 
lokej Ljubljanje swojimaj holč- 
komaj, zo byštaj mĕmje wusny- 
łoj a w nocy lĕpje spałoj? Jedyn 
staw z woneho přełožka Robin- 
sonowych skutkow a nje- 
skutkow. Won wužiwa samsny 
eksemplar (wudaty w 1. 1892), 
kotryž je hižo nanej a dźĕdej 
słužił.

Što pak ma Robinson z 
fararjom Matejom Bogumiłom 
Bronišom, synom Lutolskeho 
fararja Pawoła Fryca Broniša, 
činić? W młodych lĕtach přełoži

wotstawkach možne. Ma tola 
koždy serbski farar předewšĕm 
tež swoju nĕmsku wosadu wob- 
starać. Zo by so mohło tutej nuzy 
do wĕsteje mĕry wotpomhać, 
zrodźi so we wubĕrku před nĕšto 
časom myslička, jednoho ze 
serbskich fararjow znajmjeńša 
po połojcy z nĕmskich zastojn- 
skich winowatosćow wuswo- 
bodźić.

Wotpowĕdna prostwa je pola 
nĕmskeje cyrkwineje wyšnosće 
namakała zrozumjenje. Tuž je 
wosadny wubĕrk dnja 15.03. w 
přitomnosći nĕmskeho superin - 
tendenta Pappaia wo možno- 
sćach zwoprawdźenja prostwy 
jednał. Serbski superintendent 
Albert je zwolniwy, so sylnišo 
ewangelskim Serbam wĕnować, 
jeli so jemu zastojnske wino- 
watosće w Budyskej Michałskej 
wosadźe po połojcy spušća. Při 
hłubšim rozpominanj u jewjachu 
pak so tež wĕste ćeže, kiž z tajkej 
połojčnosćuzwisuja. Prašasotuž, 
hač je předwidźana forma naj- 
zbožowniše rozrisanje. Zo by so 
dobry wotpohlad borze zwo- 
prawdźić hodźał, ma so za mož- 
nosćemi zmjenjenjedostatkami 
pytać.

rĕčnje jara wobdarjeny student 
M.B. Broniš hromadźe ze 
šulerjomaj Šwjelu a Skjarbošcu 
a Jordanom w Popojcach tuton 
jendźelski roman do delnjo- 
serbšćiny. Dźensa so my pra- 
šamy: Čehodla wuzwolichu sej 
tući třo pobožni mužojo tajki 
swĕtny tekst? Njebychubibliske 
stawizny přihodniše byli?

Naš nan, rodźeny w 1. 1873, 
kiž M.B. Broniša derje znaješe a 
jeho wuznam hdys a hdys 
naspomni, dźĕłaše tehdy sobu w 
młodoserbskim hibanju adruhdy 
powĕdaše, zo bĕše won tež w 
"Zwjazku" - tak mjenowaše so 
tehdomniša organizacija mło- 
dychDelnjoserbownakoncu 19. 
lĕtstotka. Iniciatortutohohibanja 
bĕše M.B. Broniš, rodźeny 
3.6.1868, před 125 lĕtami, 
podpĕrany wosebje wot Bogu- 
miła Šwjele.

K wosobjeM.B. Broniša: Won 
bĕše tři lĕta za fararja (1900- 
1903) při Choćebuskej serbskej 
cyrkwi, potom pjeć lĕt (1903- 
1908) za fararja w Gorjenowje. 
Potom wopušći wćn na dźesać

(r ^
Ja chcu so nad Knjezom wjeselić a nochcu
dobrotu zabyć, kotruz sym wotnjehodćstal.

Ps. 103
b 4

A.G.

Matej Bogumił Broniš 
1868-1937
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lĕt Lužicu (abo jeho wuhnachu?) 
do Barmena a skončnje bĕše won 
20 lĕt (hač do 1. 1937) superin- 
tendent w Celichowje (Ziilli- 
chau). Wl. 1933jehonanĕkotre 
mĕsacy zajachu.

Jako so serbska wučba na 
Choćebuskim gymnaziju w 1. 
1888 zakaza, wjedźeše naš 
młody Broniš rozwučowanje w 
serbšćinje skradźu dale a při tym 
wuźi waše jako wučbnu maćiznu 
najskerje prĕnje strony romana 
Robinsona, wot njeho mištersce 
přełožene. Won dźiwaše z tym 
nazajimyswojich šulerjow. Dale

zwaži so Broniš na wudawanje 
młodźinskeho časopisa z mje- 
nom Serbska Wutšoba, kotryž 
pak po krotkim času zańdźe. 
Bohužel nimamy nihdźe ani 
eksemplara tuteje publikacije, 
škoda. Na wjeršku swojeho ži- 
wjenja bĕše M.B. Broniš při- 
pćznaty slawist a wozjewješe 
wšelake nastawki wo rĕčnych 
problemach. Zamnjeazadelnjo- 
serbski lud je a wostanje jeho 
najwažniše a najbołe poradźene 
dźĕło jeho zhromadny přełožk 
Robinsona do delnjoserbšćiny.

N.

Serbja a medija

Što ma cyrkej připowĕdać?

Zawĕsće so dźiwaće, zo so tak 
prašam. Wĕzo ma cyrkej Bože 
słowo připowĕdać - tak možeće 
mi prajić. A to je woprawdźity 
nadawk cyrkwje! Tola z tym 
njejsmy hišće na homje prašenje 
wotmołwili. Božesłowosopřeco 
do wĕsteho časa připowĕda a chce 
čłowjekam w jich połoženju 
pomhać. Dźensniši dźeń ma 
skoro koždy z nas swoje wulke

problemy kaž strach wo dźĕłowe 
mĕstno, strach před njeskutka- 
mi, strach před zničenjemi 
přirody a wjełe druheho. Što ma 
Bože słowo w tutej situaciji 
prajić? Wĕzo njemožu tu na- 
drobnuwotmołwudać, ale wĕste 
so mi być zda, zo mamy připo- 
wĕdać: JezusChrystus, Božisyn, 
je nadźija čłowjestwa we wšit- 
kich wosobinskich a sociałnych 
problemach. To džensa připo- 
wĕdać a wukładować, złožujo so 
při tym na Swjate pismo, to drje 
je nadawk cyrkwje wnašim času. 
S. Albert

Z  předźenaka 1926

Twoji smy, Knježe!
Twoji smy, Knježe, Twoji wšak sm y z ranja, 
hdyž lubosć Twoja k žiwjenju nas budźi; 
nam da w a š swoju ruku, posylnjujej ludźi - 
k žiwjenju młodni stawaju ze spanja.

Twoji smy, Knježe, hdyž so słonco bliži 
w yše k połdnju, a droha bole pa li  -  

zbožni, kiž su Tebi swoju ruku dali, 
ći njepadnu  w horju, - křiž jich njeponiži.

Twoji smy, Knježe, Twoji w  koždej chwili, 
hdyž naše duše, z nadźijemi wokřidlene, 
so k njebju žedźa, hdyž zwjadnu wosprocnjene, 
sm y Twojej lubosći so cyle dowĕrili.

Twoji smy, Knježe, Twoji sm y z, wječora, 
hdyž słonco w domćk dź.e - nam so woči muća 
so ćĕmne mroki stupaju do puća, 
do nocnoh płašća zaw ali so hora.

Twoji smy, Knježe, hdyž nam z bĕdu wježe 
so ćĕło, hdyž so drasćimy do rowa, 
hdyž mučna nam so pochiluje hłowa,
Twoji sm y z ranja, z wječora  -  o Knježe!

Po słowakskim Łučanskeho

Nowy čas so tak spĕšnje 
wjerći, zo možemy lĕdma wšitko 
slĕdować - kožde lĕto, haj nimale 
koždy mĕsac přinjese nowostki 
na techniskim, wosebje na elek- 
troniskim polu. Naše dźĕći na- 
wuknu hrajkajo to, štož staršim 
jara ćežko padnje, mjenujcy z 
computerami a nowymi medije- 
mi wobchadźeć. Rĕč tuteje no- 
weje techniki je mjeztym mjezy- 
narodna, jejendźelska. Topytnu 
małe ludy, ale tež tajke srĕnjeje 
wulkosće, težnĕmski lud. Sćeto 
zawĕsće hižo sami pytnyli, zo so 
dźeń a wjace šĕrja jendźelske 
wurazy wmedijach, wtelewiziji, 
w rozhłosu, w nowinach, ałe tež 
we wšĕdnym žiwjenju. A wo- 
srjedź tutoho honjaceho žiwje- 
nja, kotrež so přeco bole přez 
modeme medije, wosebje přez 
telewiziju wobknježi, steji mały 
serbski lud a chce swoju skromnu 
rĕč wobchować. Kak pak serb- 
šćinu přichodnym generacijam 
dale dać - z pomocu modemych 
medijow abo bjez nich?

Ja wotmołwju na tute prašenje 
takłe: Bjez modemych medijow 
njeńdźe! Serbske dźĕći, kotrež 
dyrbja wšak rĕč jonudaledawać, 
dyrbja cyle jednorje pytnyć, zo 
može serbšćina modema być, zo 
hodźi so w telewiziji, w radiju 
abo tež na wideokasetach wuži- 
wać. Štožjenapřikładrozmołwu 
serbskich šulerjow wo tełewizij - 
nym programje zašłeho wječora 
słyšał, wĕ, zosohustodosćnĕm- 
sce wotmĕje - modeme wurazy 
k tomu nuća. W cyle skromnej 
mĕrje bychu tomu mohli serbske 
wideokasety, mojedla zeserb- 
šćeny “Winnetou” abo “Lolek a 
Bolek” wotpomhać. Runje tak 
bychuhomjoserbsketelewizijne 
wusyłanja hodnotu maćerneje 
rĕče w podwĕdomju młodźiny 
pozbĕhnyć mohłi. Tu pak dyrbi 
so tež strćzbje ličić - serbske 
tełewizijne wusyłanja njemoža z 
pjenježnych a organizatoriskich 
přičin cyłe wječory pjelnić, budu 
na mĕsačne abo dwutydźenske 
hodźinki wobmjezowane.

Tak wostanjetej dwĕ mediji 
za wšĕdne posrĕdkowanje serb- 
šćiny wyše - serbske pisane, 
ćišćane słowo a rĕčane słowo, 
serbski rozhłos. Wo roli ćišća- 
neho słowa by na tutym mĕstnje 
mohł raz łitrat abo publicist roz- 
mysłować, won so dźensa runje- 
won lochko nima. We wšĕch 
modernych krajach du ludźo 
mjenujcy najjednoriši puć,

čerpaja nowinki a druhe infor- 
macije přeco bołe z ełektroni- 
skeho homca, njehladaja wjace 
tak husto do nowin abo do knihi. 
Pod tym ćerpja tež Serbja - a to 
wšo so pohćrši hišće z tym, zo 
njeje starša generacija w šułi 
porjadnje serbsce čitać a pisać 
nawuknyła.

Ja pak jako jedyn, kotryž 
wšĕdnje spyta, sobu tři hodźiny 
hornjoserbskeho rozhłosa činić, 
bych wĕzo rady k tomu Wam, 
čitarjam “Pomhaj Bćh”, swoje 
mysłički sposrĕdkował. Serbski 
rozhłćs wusyła wšĕdnje, a to 
hornjoserbsce jako wotnožka 
SrjedźonĕmskehorozhłosaMDR 
a delnjoserbsce jako wotnožka 
Braniborskeho ORB. Cyłe 
připćdlabych chcyłtežnaspom- 
nić, zonjejsuserbskerozhłosowe 
wusyłanja nĕkajka “hnada 
wyšnosćow”. Serbja maja jako 
staćenjo Nĕmskeje w zakładnym 
zakonju zakćtwjene prawo na 
rozhłosowe zastaranje w maćer- 
šćinje, płaća wšak runja staća 
nam nĕm skeje narodnosće 
mĕsačnje za radio a tełewiziju

Radio je w kćždej domjacno- 
sći, je to drje tež moderniše 
radijo, kotrež přijimuje serbske 
wusyłanjanaUKW 100,4a93,4. 
Hornjoserbske wusyłanja bĕža 
wot pćndźele hač do pjatka w 
času wot 5.00 do 8.00 hodźin, 
sobotu wot rano w šesćich hač do 
dźewjećich a njedźelu potom wot 
jĕdnaćich hač do na poł jednej 
Wothłćs na tute rańše magaciny, 
kotrežsoprawidłownje wusyłaja 
wot 1989, je dobry, bohudźak 
tež w ewangelskich kćnčinach. 
Wĕzo, starši łudźo njestawaja 
wšak runje rano krćtko po 
pjećich, ale hodźinka mjez sed- 
mich a wosmich skići nadźijom- 
nje tež zrališim wjesnjanam 
składnosć, nowinki z Łužicy w 
maćeršćinjesłyšeć. Nimotutoho 
nadawka, nowe informacije 
Serbam kćždeje staroby podać, 
ma serbski rozhłćstež hišće dalši 
- dźe wo posrĕdkowanje serb 
skeje kultury a wĕzo tež rĕče w 
najšĕršim zmysle. Toklinči jara 
wysoko, je poprawom jednore a 
so tola tak ćežko čini! Do toho 
słušeja serbski spĕw, rozprawy 
wo kułturnych podawkach a ze 
žiwjenja serbskich towarstwow 
a nic naposledk tež rańši postrow 
serbskim dźĕćom a nabožne sło 
wokdnjej. Ja wosobinsce, kotryž 
sym jako dźĕćo a tež pozdźišo we 
wšĕdnym dźĕle pytnył, kak so
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serbstwo runje w končinach wu- 
chodnje a sewjemje Budyšina 
pozhubi, widźu jako dalśi na- 
dawk rozhlosa tež, zo skedźbnju 
ze swojimi srĕdkami, z přino- 
škami z ewangelskich končin tež 
přeco na to, kak spĕšnje so 
serbkosć jedneje swojby a tež 
wsy zminje.

Tajke rozprawy Serbam w 
Chrosćicach abo Ralbicach ničo 
njewadźa, nawopak, pokazuja 
jim, kak spĕšnje so přenĕmči - a 
pokazuje jim připodla hišće, zo 
so dwurĕčna Łužica za wosad- 
nymi hranicami njeskonči. A 
widźu tež hišće dalšu wĕcku, 
kotraž je z tym zwjazana:

Možu jako rozhłosownik to 
na paskach zapopadnyć, štož so 
w přichodnych lĕtach zhubi. Je 
to žiwjenske wašnje serbskeje 
wjesneje ludnosće, tuta “serbska 
burska kultura”. Je tola tak, zo 
jenož hišće mało staršich ludźi 
znaje wašnja hospodarjenja we

Wojerowskej holi abo w Čern- 
sku. Što da wĕ hišće dokładnje, 
kak Wochoženjo kołmaz warja- 
chu, kak Mikowčenjo korbiki z 
chojnowych korjenjow płe- 
ćechu, kak sojahły płahowachu? 
Wjesełu so tež přeco zaso, hdyž 
so mi poradźi, jakny serbski 
dialekt zapopadnyć - a prošu na 
tutym mĕstnje tež wo to, zo nje- 
byšće so přez wćipnosć rozhło- 
sownikow přejara hnĕwali!

Wšitke w serbskich wjeskach 
nazbĕrane doškrabki so w 
Budyskim studiju a wĕzotežpola 
dełnjoserbskich kołegow w 
Choćebuzu rjaduja, wobdźĕłuja 
a wusyłaja - a koždy, kotryž z 
tutych drobnostkow serbske 
medije kaź rozhłos, nowiny a tež 
tełewiziju čini, so wjeseli, hdyž 
tute produkty ze swojim krotkim 
žiwjenčkom na paperje abo na 
radijowych žołmach Serbow do 
přemysłowanja pohnuwaja.

Marko Grojlich

#  Lutherski wosadny a młodźinski 
dom we Wukrančicach (1993)

Hozprnwn m  eiamgelskimgyninnsiju 
m  Wojerecaeh

Ewangełski gymnazij so dnja stwo, kreatiwnosć, dźiwadło, 
21.8.1992 ze 167 šulerjemi w 
sydom rjadownjach (lĕtnik 5-8) 
swjedźenscewotewrĕ. Mjeztym 
ma 173 šulerjow. Po přizjew- 
jenjach za nowe šulske łĕto 
pokazuje so, zo so ličba šulerjow 
na 341 (13 rjadownjow w lĕtni- 
kach 5-9, z toho 109 w štyrjoch 
rjadownjach w nowym 5. lĕtni- 
ku) praktisce podwoji.

Wułki wuspĕch, kotryž so w 
tutych ličbach jewi, złožuje so 
na dobre mjeno, kotrež šula we 
Wojerecach a wokołinje ma. To- 
leranca a sobučłowjeskosć spyta 
so tu w mjezsobnosći šulerjow z 
mĕsta a ze wsow a z ewan- 
gelskich, katołskich a bjezkon- 
fesionałnych staršiskich domow 
praktikować a žiwa być. Nimo 
fachoweje wučby, w kotrejž so 
pjeć cuzych rĕčow (jendźelšćina, 
francošćina, rušćina, łaćonšćina 
a serbšćina) poskićuja, dźiwa so 
tež na wulkomyslny poskitk za 
swobodny čas (sport, wumĕł-

hudźba, computer). W nowym 
šulskim łĕće matej so přidatnje 
dźĕłowej zjednoćenstwje za čĕ- 
šćinu a starogrjekšćinu zarja- 
dować. Wažne znamjo je za nas 
wuwučowanjeserbšćiny, kotrež 
so we wšĕch rjadownjach po- 
skićuje a dobru resonancu ma.

Za přichodny čas su tři ćežišća 
planowane. Konc haprleje po- 
jĕdu wšitcy šulerjo a wučerjo do 
Liberca wČĕskej, zo bychu tam 
partnerstwo z čĕskim gymna- 
zijom w swobodnym nošerstwje 
zarjadowali. Dnja 11.5.1993 wu- 
hotuje spĕchowanski kruh talk- 
show z temu “Přichod młodźiny 
we Wojerecach.” Wjeršk budźe 
dnja 24.6.1993, na swj. Jana 
spožči so gymnazijej jeho do- 
skončne mjeno “Johanneum” a 
k tomu zarjaduje so wulki šulski 
swjedźeń, kotryž ma so na třoch 
předchadźacych projektowych 
dnjach přihotować.

Při tak sylnym a spĕšnym

rozrosće gymnazija su wulke 
starosće zrumnosćemi. Tohodla 
planuje so nowotwar we Woje- 
rowskim starym mĕsće; přetož 
hižo za lĕto dyrbi so přihodna 
zamĕstnjenska možnosć nama- 
kać, wkotrejždobrepedagogiske 
dźĕło tež optimalne rumnostne 
wumĕnjenja nadeńdźe.

Ewangelski gymnazij we 
Wojerecach je w nošerstwje 
Ewangelskeje cyrkwje šleskeje 
Hornjeje Łužicy.

Rainer Hoffmann 
direktor

Kak podobne su 
jutry pasahowemu 

swjedźenju
Tojšto w křesćanstwje ma 

swoje žro w židowskej wĕrje, 
takjetežpasahswjedźeńpokazka 
na křesćanske jutry. Naš Knjez 
Jezus zasadźi na předwječoru 
swojeho poslednjeho pasahswje- 
dźenja, na tak mjenowanej 
sederwječeri, Bože wotkazanje. 
Mazzah (njekisany chlĕb) a 
swjedźenske wino so sta ze 
znamjenjom za ćĕło a krej, a na 
mĕstno jehnjeća stupi won sam. 
“Hlej, tojeBožejehnjo.”Ktemu 
wza Jezus “kelich Helije”, 5. 
nopašk wina, zbĕhny jon a 
rjekny: “Tojemojakrej, kotraž 
budźe za was přelata.” Ewange- 
lisća rozprawjeja, zo je Jezus 
wjacekrćć swojim přesćĕharjam 
wućeknył, jenozoby - po wukła- 
dźenju prjedawšich cyrkwin- 
skich wotcow - po terminje na 
pasahowym swjedźenju jako 
pasahowe jehnjo wumrĕł. Spo- 
čatnje so swjećeše Bože wotka- 
zanje w židowskim prakřesćan- 
stwje jenož we swojbnym km- 
hu, kaž so to dźensa na podobne 
wašnje hišće na Erew-šabaće w 
židowskich swojbach woswjeći. 
Wo wjele pozdźišo so wutwori 
cyrkwinska liturgija. Prĕnje 
křesćanske wosady woswjećichu 
tež hišće židowski pasah- 
swjedźeń. Hakle w 3. lĕtstotku 
so wotrjeknychu židowskeho 
wašnjaa swjećachujenožjutry, 
toła přeco hišće po datumje 
židowskeho pasahswjedźenja. 
Na cyrkwinskim koncilu w 
Niceji (325 p. Ch.) so přikaza, zo 
křesćenjo njesmĕdźa mĕć zhro- 
madnosć ze Židami, z jich 
wašnjemi a nałožkami, zo tež 
jutry so njesmĕdźa kryć z pasah - 
swjedźenjom, zo by so zhro- 
madnosć wobeju swjedźenjow

kaž tež pochad křesćanstwa 
zakrył. Při wšĕm pak pochadźeja 
mnohe mesianske znamjenja 
wot wotbĕha pasahoweho swje- 
dźenja, započate wot łamanja 
m azza-chlĕba, mjenowany 
afikoman, hač k aramejskemu 
končnemukĕrlušej wojehnjeću, 
kotrež přez swoje wumrĕće mori 
smjerć. Wšitko pokazuje na to, 
zo prĕni křesćenjo tuton 
swjedźeń jako swoj swjedźeń 
swjećachu.

NAI - Pzl - Ta.

dff

•  Kołp Foto: Wirth
i

______ Noticki

Na lĕtušim nalĕtnim zeń- 
dźenjužonskejesłužbywsakskej 
cyrkwi so dotalny nawoda tutoho 
dźĕła našeje cyrkwje, farar 
Burkhardt, staroby dla roz- 
žohnowa. Naslĕdnica budźe 
fararka Wollnerowa, kotražhižo 
z lĕta 1990 w žonskej słužbje 
sobu dźĕła.

*
Dar konfirmandow je lĕtsa za 

ewangelske cyrkwje w Połskej 
postajeny.

*

Gustava Adołfowy skutk 
ewangelskeje cyrkwje w Nĕm- 
skej chce klĕtu ze 4,3 mio hr 
ewangełske cyrkwje we wu- 
chodnej Europje a we Laćonskej 
Americe podpĕrować.

Biskop Gerhard Mułłer z 
Braunschweiga namjetuje “lĕto 
wopytow”přewjesć, dokelžpře- 
co mjenje ludźi Bože słužby 
wopytuja.

Ličba křćenjow je  so w 
ewangełskej cyrkwi cyrkwin- 
skeje prowincy Sakskeje porno 
1986 wo 16 % powyšiła.

Anglikanski tachantski probst 
John Amold je nowy předsyda 
konferency ewangelskich cyrk- 
wjow w Europje.
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BUDYŠIN. Pjatk, 12. mĕrca 
1993, zeńdźe so w 17.00 hodź. 
wokrjesna synoda we wosadnym 
domje na Hornčerskej. Sprĕnja 
rozprawješe bratr Wiemer wo 
młodźinskim dźĕle w našej 
eforiji. Won na to skedźbni, zo 
dźĕło z młodostnymi teź dałe 
waźny dźĕł wosadneho žiwjenja 
wostanje. Woni maja w nĕtčišim 
času wulki poskitk, swobodny 
čas wupjelnić. A toła pyta kožda 
generacija znowa wotmołwy na 
prašenje za zmysłom a orien- 
taciju žiwjenja. Tak zmĕja dale 
dotalne cyrk winske poskitki kaž 
młodźinsku Božu słužbu, zetka- 
nje młodźiny, dźeń młodźiny, 
ale tež přihotowanje wjednikow 
za młodźinske dźĕło jako skład- 
nosć na prašenja wotmołwić. 
Kak wažne tute dźĕło je, poka- 
zuja nam hustodosć powĕsće wo 
surowych skutkach po wšĕm 
swĕće.

W druhim dypku k nam po- 
rĕča superintendent Papai wo 
dźĕle předstejićerstwa wokrjes- 
neje cyrkwje. Tu so wosebje 
personelne prašenja wobjedna- 
waja, ale tež rozdźĕlenje pjenjez 
po nuznych potrĕbnosćach, ko- 
trež hišće z Hannoverskeje cyrk- 
wje, z Bramsche abo z Rothen- 
burga přińdźeja. Wosebje su so 
nuzne dźĕła na farskich domach 
podpĕrali.

Dałe su so financy łĕta 1992 a 
nowy plan za tute lĕto wobje- 
dnali.

Farar Kecke z Rakec nam po 
tym wopisa tuchwilnu situaciju 
wo natwarje objekta za spalenje 
wotpadkow blisko municijoweje 
fabriki. Přećiwo tomu so wulka 
ličba wobydlerjow z Rakec a 
wokoliny wupraji, dokełž njeje

P o m h aj Boh, časopis 
ewangelskich Serbow. Rjadu- 
je Konwent serbskich ewan- 
gelskich duchownych. - Ludo- 
we nakładnistwo Domowina 
t.z.w.r., Sukelnska 27. Re- 
daktor a skazanki: sup. Sieg- 
fried Albert, Serbski kĕrchow, 
0-8600 Budyšin, tel. 4 22 01. - 
Sadźba: Serbske Nowiny 
Budyšin, ćišć: Serbska ći- 
šćernja t.z.w.r. w Budyšinje.- 
Wuchadźa jonkroć za mĕsac. 
Přinoški a dary na konto: Sor- 
bische evangelische Super- 
in tenden tu r Bautzen, Nr. 
30 000 110, Kreissparkasse 
Bautzen, BLZ 850 549 62

přewidźomne, kełko jĕda ze 
spalenja wotpadkow tam na- 
stanje. Dokelžwulkawjeskranju 
w bliskosći je a tež pitna woda so 
tam ze zemje pumpa, je tute 
mĕstno wosebje njedobre. Jako 
synoda wuprajichmy so tež k 
wobmyslenjam Rakečanskeje 
wosady. Na druhej stronje je tež 
koždy z nas namołwjeny, zo 
wšitko činimy, štož rosćenje 
wulkeje wotpadkoweje hory 
wobmjezujeće, a łĕpje hišće, 
hdyž wona zaso so pomjeńši.

H.W.

Njeswačidło. Lĕtuša njedźela 
palmarum bĕ wosebity a ra- 
dostny dźeń za Njeswačansku 
wosadu. Po wotchadźe fararja 
Blumensteina smĕdźeše hižo po 
jeno třimĕsačnym wosyroćenju 
noweho dušepastyrjadoswojeje 
srjedźizny witać. Je to w stawiz- 
nach wosady prĕni kroć žonska 
a rĕka Annelies Vogler.

K zapokazanskej Božej słuž- 
bje bĕchu so wĕriwi wosadni a 
hosćo w bohatej ličbje zešli. 
Swjatočne trubjenje pozawnow 
přewodźeše fararku a ju přewo- 
dźacych duchownych do Božeho 
domu. Tam jich strowješečerst- 
we spĕwanje wosadneje džĕćiny. 
Na to powita wšĕch Njeswa- 
čanski wjesnjanostaM. Pabsttež 
w mjenje cyrkwineho předsyd- 
stwa. Wuzbĕhnypřitym wosebje 
přitomnosć nĕmskeho superin- 
tendentaPappaia, serbskehosu- 
perintendenta Alberta a su- 
sodneho Radworskeho katoł- 
skeho fararja Hrjehorja kaž tež 
skupinu wosadnych z partner- 
skeje wosady Horstedta pola 
Bremena. Dałe zwurazni swoju 
radosć nad znowawobsadźenjom 
fararskeho mĕstna a swoje přeće 
za płodnu zhromadnosć mjez 
cyrkwju a politiskej gmejnu, kiž 
matej koždy na swoje wašnje 
čłowjekamsłužić. Mnohostron- 
ske nadawki maja so w tym na- 
stupanju z wobejustronowspjel- 
nić. Ktomuwupřajej žohnowane 
skutkowanje we wosadźe.

Natopřečitanĕhdyši wosadny 
farar Błumenstein zapokazanske 
wopismo krajnocyrkwinskeho 
zarjada a žiwjenske daty du- 
chowneje. Je wotrostła wDurin- 
skej a studowała teologiju w 
Rostocku. Po wopyće prĕdar- 
skeho seminara w Gnadawje bu 
1971 w Magdeburgu na fararku 
wuswjećena. Na to skutkowaše 
we wšełakej cyrkwinskej słužbje 
we wobwodźe Halle-Merseburg 
a jako fararka w Žitawje. Napo-

słedk je była wosom łĕt z fararku 
w Mecklenburgskej. Je wože- 
njena a ma dorosćenu dźowku.

W swojej zapokazanskej rĕči 
pokaza sup. Pappai na to, zo je 
sebi A. Vogler hižo we wšelakich 
zastojnstwach cyrkwje mnoho- 
stronske nazhonjenja nazbĕrać 
zamćhła. A toła mĕli w tutej 
chwilikažnĕhdyMćjzasnahorje 
Sinai Boha prosyć, zo njeby nas 
wopušćił, alenaše wokobył. Wćn 
wšitko prawje widźi, a tež my 
mĕh stajnje z wotewrjenymaj 
wočomaj woprawdźitosć widźeć. 
Nadawk duchownehoje, nikoho 
z wočownjespušćić, težtohonic, 
kiž je so z wosady wotsaiił. Du- 
chowny ma wosadnych we wĕrje 
do Boha posylnjeć. Ale tež wo- 
sada je namołwjena swoje woči 
pozbĕhnyć k temu, zwotkel nam 
pomoc přińdźe a kiž je njebjo a 
zemjustworił. Wosadamĕłasebi 
prćcu fararki česćić a so za nju 
modlić.

Po złoženju zastojnskeho słu- 
ba, wosadźe swĕru słužić, prošeše 
fararka Vogler wo Božu a wosady 
pomoc w zastojnstwje. Z napo- 
łoženjom ruki a bibhskim hro- 
nom wupřachu jej na to přitomni 
duchowni zbožo, kižsuperinten- 
dent Albert a farar Hrjehor tež w 
sersbkej rĕči wuprajištaj. W 
dalšich słowach zwurazni sup. 
Albert, zo tu tež Serbja we wo- 
sadźe bydla, kiź so w swojej rĕči 
k Božim słužbam schadźuja a w 
dowĕrje na jeje zrozumjenje na 
to Uča. Z wustojnje zanjesenym 
kĕrluśom: “Ach wostań při nas z 
hnadu” posrĕdkowaše skupina z 
Horstedta na wosebje dostojne 
wašnje swoje přeća nowej 
fararce.

W swojim prĕdowanju při- 
wobroći so duchowna najprjedy 
přitomnej džĕćinje, rozłožujopo- 
wĕdku wo njespokojnym kosu, 
kiž sebi podobnje druhim 
ptač-kam  mĕsto čorneho 
barbojte pjerjo přeje. 
Pomolowanje pak so wostatnym 
zwĕrjatam njelubi. Na to kosa 
přeswĕdča, zo jeho tajkeho 
trjebaja, kajkiž je.

Na zakładźe teksta Marka 
14,3-9 so prĕdarka, přiwobro- 
ćejo so dorosćenym, prašeše: 
Kak sprawni smy my dorosćeni 
mjez sobu? Hdy pokazujemy 
swoje wĕrne wobličo? Njepy- 
šimy so tež my často z pjerjemi, 
kiž nam njepřisteja? W domje 
wusadneho je žćnska Jezusa z 
drohotnym wolijom žałbowała. 
Nĕkotrym přitomnym bĕ škoda 
drohotneho wolija, kiž mćhł so 
předać a z pjenjezami chudym 
pomhać. Jezus pak jich powuči, 
zo je žćnska jemu z tym dobry 
skutk wopokazała. Chudych 
maće tu stajnje wokoło so a 
mćžeće jim pomhać, mi pak nic! 
- Njejsmy tež dźens často 
přesłapjeni, dokelž njedo- 
konjamy lubować ani sebje sa- 
mych a druhich docyła nic. Žiwy 
być rĕka dawać a brać. Lubować 
započeć njemĕli so hakłe při 
rowje. Tohodlamamy sodruhim 
wotewrĕć, jim napřećo hić, tež 
hdyž nas snano přesłapja.

Prĕdowanju přizamkny so 
Bože wotkazanje, a z kĕrlušom: 
“Pćj, Knježe, žohnuj nas”, so 
Boža słužba skćnči. A ze sćĕ- 
howacej bjesadnej rozmołwu we 
wosadnej žurli so wulce po- 
mjatny dźeń za Njeswačansku 
wosadu wobzamkny. A.Grofa

Přeprošujemy
6.6. - Swjata Trojica
13.30 hodź. kemše z Božim wotkazanjom w Budestecach (Mahnk)

13.6. -1 . njedźela po Swjatej Trojicy
8.30 hodź. kemše w Minakale (Feustel)
11.45 hodź. nutrnosć w rozhłosu

20.6. - 2. njedźela po Swjatej Trojicy
8.30 hodź. kemše w Hrodźišću (Malink)
10.00 hodź. kemše w Barće (Malink)

27.6. - 3. njedźela po Swjatej Trojicy
SERBSKICYRKWINSKIDZEŃ WE WOJERECACH

4.7. - 4. njedźela po Swjatej Trojicy
10.00 hodź. kemše z Božim wotkazanjom w Budyšinje w Michałskej 
(Albert)
w samsnym času Boža słuša za dźĕći
13.30 hodź. kemše w Budestecach (Albert)


